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Odkritje p lo šče  padlim junakom  v 
Trbovljah, ki bi s e  im elo vršiti v ne­
deljo, dne 30» maja 1.1., od lagam o zb og  
tehničnih zaprek za  n ed o ločen  čas!

Oblastni odbor Orjune Ljubljana.

Nekaj iz mednarodnega prava.
Gospodu zunanjemu ministru dr. Nlnčlču v  pojasnilo in ravnanje.

.V, Ljubljani imamo cel niz n&i- 
različnih konzulov že od. počet- 

naše samostojnosti. Razmerje 
nic<1 njimi in našim narodom ie 
bilo Dr a v povoHno in zadovoljivo, 
akoravno ie b:ilo včasih celo priča­
kovati skaljenja odnošaiev napram 
kateremu od njih. Nekateri od niih, 
kakor dr. Beneš, Pa so nam postali 
celo tako bližnji, da smo jih sma­
trali D r a v  našim Samo s trgovski­
mi zastopniki veliko, zaveznice ni­
smo modi priti nikdar v dobre od- 
nošaie. Klici nesrečnih tam preko 
so prevpili njih vsako sicer tudi še 
tako dobro besedo. Konstatirati 
moramo, da Pa se ni navzlic temu 
obrnil srd naroda Droti nobeni 
osebi predstavnikov Italije in da ie 
znal narod razlikovati niih osebe od 
dela države, katero so z a s to D a li .  Z 
nastopom g. generalnega konzula 
Gavottiia se ie to nrecei Jzpreme- 
nilo. Zakai, o tem ne bomo raz­
pravljali. Deistvo ie. da nastane da­
nes neprijetno razpoloženie Cim se 
prikaže v  bližini nacionalne druž­
be in da nacionalisti streme, da čim 
Preje izgineto iz njegove bližine.
J  emu razpoloženju smW'~rtnfi tudi 
mi s primernimi argumenti in s pla­
ščem prizanesljivosti duška v nadi. 
da t;i bo gospod generalni konzul 
kraljevine Italiie v Ljubljani ta naš 
blagohotni opomin vzel k srcu in 
izpremenil svoie postopanje napram 
nam. Doživeli smo le da nas sedaj 
toži državno pravdniištvo radi uv- 
rede in klevete imenovanega go­
spoda, kot diplomatskega predstav­
nika.

Tožbo smo mirno prevzeli na 
naše rame. naisi smo b'ili kot za­
biti Balkanci čuli. da dosedai še ni­
so prištevali konzulov k diplomat­
skim predstavnikom. Ker je bilo 
tako Pisano v tožbi in naročilu jr. 
zunanjega ministra, smo se vdali v 
veri da se zunanje ministrstvo ne 
moti.

Listati smo po »Mednarodnem 
oravu« in slučaino se nam ie odprla 
knjiga pri poglavju, v katerem raz- 
pravlia o tujih Poslanikih in konzu­
lih. Osobito nas je zanimalo po­
glavje o teh poslednjih.
ISe**«

v Diplomatski predstavniki s o  d o  
8 14. mednarodnega prava samo stal­
ni poslaniki, ki zastopalo suvereno 
moč tuie države. Delilo s* na štiri 
grupe: 1. Poslanike (ambassadeuis) 
ki niso samo politični zastopniki 
njihove države, temveč tudi osebni 
zastopniki njihovega državnega po­
glavarja. Imajo po členu Dunajske­
ga reglementa »le caractere reprž- 
sentatif«. Le ti imajo pravico uži­
vati posebne častne prednosti, ka­
kor tudi im e  »kraljevih zastopni­
kov«. 2. Poslanik} v ožjem smislu 
— cnvoyes exstraoTdihaires — c e ­
sto so nazvani tudi kot ooolnomo- 
5eni ministri ali izredni poslaniki. 
3. Ministri residenti in končno 4. 
opravnlkj poslov (cliarges d’ affai- 
ies). e ,

Poslaniki vseh držav v eni dr­
žavi tvorijo diplomatski kor. za ka- 
teteea člani* edino veHak> medna­
rodne določbe o pravnem ooložaiu 
diplomatov. Njih diplomatski karak­
ter pa obstoii bas v tem. da v ničlah 
svojega pooblastila in p o  navodilih 
njihovega zunanjega ministra zasto­
palo Po mednarodnopravnih običajih 
svoio državo v vseh smereh ori dr­
žavi v kateri so poslaniki. (Medna- 

-rodno pravo § 14.. člen I.. II., III. 
in IV.).

Nikjer pa ni v  mednarodnem 
pravu zapisano, da so konzuli di­
plomatski predstavniki tulih držav, 
kakor bi bilo na podlagi tožbe Iz­
nesene proti nam v slučaju italijan­
skega konzula razumeti. Po S 15. 
čl I. mednarodnega prava So kon­
zuli v kolikor nimajo širših noohla- 
stil. samostalni gospodarski zastop­
niki svojih držav. Posebno trgov- 
sko-oolitični napram državi v kate­
ri konzulujejo. Ta člen še osobito 
naglaša: O n i n e  p r e d s t a v ­
i l  a i o  s v o i e  d r ž a v e  p o l i ­
t i č n o .  s č i m e r  t u d i  ni  ma ­
l o  d i p l o m a t  i č n e g a  k a r a k ­
t e r j a .

Konzuli «;0 sicer lahko imenovani 
Po § 15. mednarodnega prava 1!.. 
čl. 4. tudi za polnopravne zastopni­
ke. torei za onravnik^ poslov (eliar 
Kes d’ affaires). toda to so dogaja 
samn Se v oolsuverenih državah

L I S T E K .

Vojvoda Putnik.
" Dne 16. maja .ie minulo že de­

veto leto odkar ie izdihnil svoio ju­
naško dušo v Nici vojvoda R a d o-

. u, tn  *k'. Devet let že čaka 
niegovo truplo v rakvi na obalah 
cvetoče Rivuere. z napisom, da od­
potuje kot »grand capitaiin de' Par- 
mee Serbe« v svojo domovino iz 
katere ie moral, postopoma orepu- 
^ a io č  v krvavih boiiih domačijo 
lar>adajočeinu tujcu.

ki WhaI° lp- irnen v nasi Dovestnici.
xjtlr. n3 'n o rem o  primerjati 7, veli- 
Pndom ;° l1nefi:a Radomira Putnrka.
S t e Z  bi!ZeIene in iunaške Š«™ -diie. e bil resničnj vzor Dravega
Jugoslovcna z najlepšimi lastnost­
mi naše nacije. Bil veiik ko{ Voj- 
rtik pa tudi nič manjši kot človek. 
Od sedemdesetih let. ki lih iP pre­
živelI je prebil baš ravno petdeset v 
vojaški službi, ki in ie vzljubil z vso 
niemu dano veliko globino. Bila so 
to leta dela. napora in pripravljanja 
na oni moment, ko ie voiska Jugo- 
slovenskega PiJemonta pokazala.

da ie bila dostojno pripravljena na 
svoie velike naloge. Seme. ki ua je 
sejal vojvoda Putnik pred petdese­
timi leti, if» pričelo Poganjati sedaj 
že v mogočno drevo, ki razširja 
svoie veje že preko cele zemlje od 
Vardara pa do Triglava, in ki bo 
prei ali slei s svojimi ogranki osen­
čili tudi solnčno Goriško in tužni 
Korotan.

Imena Kumanovo, Bitoli, Črna 
reka. Odrin. Bregalnica in Rudnik 
so ponesla njegovo ime skupaj s 
slavo njegove voiske preko meja 
nredvoine Srbiie in ea postavila v 
eno vrsto z imeni vojskovodij za- 
oadnih narodov.

Vojvoda Putnik je bil cel. kakor 
u h t voiak s posebnim darom pro­
nicljivosti m naglega zavedanja v 
sc tciko težkem ^oložcuu in .ie t)il 
kos s še posebno vojaško spret­
nostjo naitežiim nalogam. Svoio ka- 
riiero ie pričel veliki vojvoda z de­
setletno vojaško službo kot koman- 

D1ešacJ''ske brigade v bojih leta
• ko ie odnesel prve triumfe

S S f e-‘ km us?,ehe’ ki Hh dosegel
ion " 7 « j °1,5f0Van s činom ma­jorja. Zadovoljil pa Se ni s tem
uspehom, nego se ie temeljito po­
globil V študij vojaških v e d  in  r a z -

srednip hi iužne Amerike. V e n d a r  
n i m a j o  c e l o  v t e m  s l u č a ­
ju z n a č a j a  d i p l o m a t s k i h  
p r e d s t a v n i k 01 v.

Tako mednarodnega prava ki 
ga na gotovi gospodje v Beogradu 
in Ljubljani ne znajo ali Pa ne sme­
jo znati. Iz njega sledi, da ie gospod 
generalni konzul Gavotti v Lmblia- 
ni čisto navadili stalni državni tr­
govski zastopnik, ki mora pred­
vsem čuvati gospodarske interese 
njegove zemlje v naši državi, dalie 
interese njegovih sodržavljanov in 
vMirati potile liste. Obračati se 
ima izvzemšl v nuinih slučailh na 
naše državna oblasti samo preko 
diplomatskega zastopnika Italije V 
Beogradu in n« kar direktno, kakor 
sedai ko je bas prav v zadevi pi­
sanja našega lista iterveniral pri 
gotovih oblasteh v Ljubljani in pro­
testiral Drotl temu o>!sanin ter izpo­
sloval. na So končno predlagale 
Beogradu postooanfa proti listu »Or- 
iuna« po členu 79. tiskovnega zako­
na. Da pa ne govorimo niti o dru­
gih njegovih intervencijah.

Obstoja sicer še no § 15. odst. 
IH., členu 3. možnost, da so posa­
mezni konzuli, k} se razlikujem od

poslanikov baš v tem da nimalo 
diplomatičnega značala. P o s e b e j  
o p r e m l j e n i  s t e m  V tem slu­
čaju ie to javno označeno in najav­
ljeno. O gospodu generalnemu kon­
zulu Gavottiju smo imeli priliko či- 
tati doslej samo še to. da i« prešel 
Po § 15. mednarodnega orava odst. 
III.. člen 1. le navaden in običajen 
exequatur.

Ako pa ie morda g. zunanji mi­
nister z Mussolinijem tudi v tem 
oziru 0 0  vseh drugih privilegijih, ki 
jih uživajo Italijani v naši zetnlji 
zbogmal tudi še to da ie sleherni 
italijanski konzul obdarjen z diplo- 
matičnim značajem. i>otem nai nam 
blagovoli vsaj to pri svoiem čudo­
vitem molku najaiviti vsem Ju- 
goslovenskim novinarjem, da se 
bodo znali ravnati! Še popadljivi 
osi moraio imeti pred svoio pasjo 
hišico iavno označeno, da so po­
padljivi. Zakai bi potem ne bilo jav­
no pribito da so vsi italijanski kon­
zuli obdarovani z  diolomatičmm 
značaiem. ki je po novem tiskov­
nem zakonu še vse boli nevarno 
otpasen. kakor marsikatera onih 
ooasnosti. na katere mora biti jav­
nost p o  zahtevi zakona pravilno 
opozorjena. A. V.

Le davno ie poznana resnica, 
da se skoro vsi Slovani odlikujemo 
z množico lepih čednosti, da pa 
kljub temu izgledamo. kakor se ie 
izrazil neki pesnik, talenti hrez list­
nice. To je pa radi tega ker nam 
manjka ravno ona odlika, ki ie nai- 
r e n t a b i ln e i š a .  b r e z  k a t e r e  s o  v s e  
ostale ničvredno blago in ta Je kri­
terij realnosti.

Da nam manjka kriterii realno­
s t i  ie to najbrže vslcd tega. ker po­
lje v nas še v veliki meri nomad­
ska kri. Dolgo smo blodil v zgodo­
vini. da smo prišli preko Karpatov 
do Jadranskega morja. Poleg tega 
so nas preganjali mnogi barbari, 
često pa tudi glad in nezadovoli- 
stvo. Tudi 0 0  Balkanu smo se do­
voli sprehoditi. Ptočitajmo samo 
Cvijičevo delo o selitvi na tem ne­
srečnem polotoku. Naposled smo 
še utrudili in utrujeni smo se poglo­
bili v neki mistični zanos, odnosno 
v neko brezkoristno romantiko. Ali 
lenarimo, ali Pa zapravljamo svoio 
energijo nespametno. v kakih ne­
stvarnih vprašanjih v brezoomemb- 
nih političnih prepirih, spopadih In 
modrovanju. Izgubili Da smo kriterii 
o ekonomiii nacionalne ©nereMe.

Vse dosedai so ostala najnujnej­
ša vprašanin naroda nerešena Na­
rod nima živlienskih in ekonomskih 
uslovov. Nepoučen In ubiit v svojem

siromaštvu ie prišel slednjič do 
prepričanja, da gospoda vleče in 
nekoliko rz razočaranja, nekfoflko 
Pa iz. kljubovalnosti sledi nejnevar- 
nejši politiki neiskrenih in ozko­
srčnih. Še slabše .ie v narodnem 
gospodarstvu. Kmet nam nudi ža­
lostno sliko. Dela brez mere in če­
sto tudi brez cilia in se muči. ka­
dar ie treba in kadar ni treba. Pri 
tem se slabo hrani, povsod brska, 
da si potem vduši vso svoio nevo- 
lio v krčnii. .Po vsem tem ni čudno, 
če zgodai oslabi, onemore in ostari, 
se izstrada in umre.

Tudi. če pogledamo današnjo 
'inteligenco se nam nudi žalostna 
slika. Enako, kot njeni predniki, 
skače iz enega poklica v drugega. 
Neima.ioč pred očmi izbranega po­
klica zapravi svoio mladost in moč 
5n tako blodeč, prefilozofira živ- 
lienski cilj. Pri nas se ne dogaja 
redko, da ne bi bil umetnik istoča­
sno pesnik, igralec, slikar: glasbe- 
nik in učitelj plesa. Mnogo števil­
nejši oa so ori nas politiki, ki so 
bili prei zgoli književniki. Po­
sedli so celo. ti naivneži po srcu in 
mišljenju skoro vsa naša diplomat­
ska mesta. V resnici je samo slučaj 
slepe usode, da Še tako shajamo v 
mednarodnem življenju. Doživeli 
smo celo. da igrajo vaški Pandur! 
in agenti šivalnih strojev, zelo ve­

liko vlogo v današniem političnem 
življenju.

V delavskih sloiih ie slika še 
čudovitejša, čevljar postane čez 
noč zidar, zidar pa istotako lahko 
postane brez nadalinega kovač ali 
mlinar.

Potem se čudimo da ie ogrom­
ni del naše industrije v Zagrebu, 
Novem Sadu. Osiieku. Bitoliu in 
drugje, v  tuiih rokah. Naiboli ža­
lostno ie deistvo. da gospodarijo 
tuici tudi na naših noliih. gozdovih 
in lukah. Zakai vse. to? Ker nasi 
ljudje ne ooimiio resne priprave na 
delu. Mi smo v življenju sanjarji, v 
politiki nevedneži. v  literaturi blod- 
neža. a v  industriji (v kolikor je 
naša) drobni učenčki.

Mar vemo. kai in kie so viri na­
rodnega gospodarstva? Brez vred­
nosti so za nas naša bogastva Dal­
macije, Bosne. Slovenije in Mace- 
doniie. brez vrednosti naši pašniki, 
velike črede ovac in krdela tolstih 
svini ker se nismo pobrigali, da bi 
si vzgojili siguren, vešč in izkušen 
kader mladih moči, ki bi prevzele 
vodstvo, besedo .in iniciiativo na 
polni naše tehnične, kemične in tek­
stilne industrije. Kai oa še. če go­
vorimo o našem rudarstvu. Tudi 
tukai. kot povsod ali tuiec. ali krah 
vsled naše neresnosti in neizkuše­
nosti. Tako so na primer skor*> vse 
dalmatinske tvornice cementa v ro­
kah tujcev, naši delavci pa ii*h mo­
rajo nezaščiteni slepo ubogati, kot 
najbedneiši sužnji. Tako ie na pri­
mer v Omišu propadlo mnogo pod­
jetij dokler so bila v naših rokah, 
čim oa so tih prevzeli tuici. stalno 
in solidno napredujejo. Tako ie mo­
ralo. biti. kajti glavno besedo v 
vseh teh oodietiih sta imela nek 
bivši mornar in  od njena še naiv- 
neiši in neizkušenejši vaški zdrav­
nik. Odkrito rečeno, mi gremo po 
polževo tako v  poljedelstvu in obr­
ti. kot v industriji in na teh poljih 
ne moremo tekmovati 7. naislabšim 
tujcem. Naša dika. naš Jadran, je 
ostal, na žalost, samo lena pesni­
ška beseda, tirada naših natriiotov. 
ker ostaia naša iadranska straža v 
krvi in v poti gladna. po iadranskih 
vodah pa se lovi še danes tako pri­
mitivno. kot v dobi bojev med Ri­
mom in gusarji. Ne mislim, da je v 
naši politiki tudi preveč hochstao- 
lerstva. ker ie to na krain že seka 
spretnost, že radi neresnega det- 
skega in sramotnega ciganstva.

Po vsem tem ni čudno, da zna­
ša budžet 13 miliard in da moramo 
kljub temu izvoziti skoraj vso za­
logo surovin, da nam 10 oa tujec 
predela, moramo plačati ori izvozu 
Visoko carino v zlatu. Da bi bil 
kaos še večii so prevzeli nase ne­
kateri politiki ki ne noznaio niti 
osnovnih pojmov nacionalne eko-

širial to stran svojega znania 7. vse­
mi modernimi in tekočimi izkustvi. 
Tako je bil eden na.iboliših poznaval­
cev topografije predvojne Srbije, 
kier mu ni bil neznan niti najmanjši 
hribček ali potoček. Mogel je tako 
kot generalisimus srbske voiske 
med svetovno volno spremljati in 
odrejati vse njene operacije, čisto 
brez vsake karte, katero ie nosil v 
glavi. O tem obstoji sledeči klasič­
ni primer: Po nekem umiku leta
1914. je izvršil del naših trup nov 
razpored, ki ga ie tudi nemudoma 
javil Vrhovni komandi. Stari voj­
voda ie ležal bolan v postelji, ko 
so mu lavili ta novi razpored. Med 
čitaniem izveštaia ie. s polzaprtimi 
očmi motrih nekam v daliavo in 
molče poslušal.

»Prosim, jeli vidite, koliko moči 
so nagromadili tani in tam,« je 
vprašal čitaiočega oficiria voivoda, 
imenuioč pri tem tudi omenjeni po­
ložaj. častnik je pojasnjeval, da le­
ži ta položaj na meii med dvema 
komandama in da v obče ne prihaja 
v poštev. ‘

»Ukažite, da se izvrši takoi ore- 
grupiranje. Na tem mestu bodo Av­
strijci udarili gotovo z nalveč.io 
močjo.«.

V resnici ie že naslednjega ju­
tra baš na to točko iurišal cel od­
red Avstrijcev, ki so hoteli tu na 
vsak način prodreti.

Vojvoda Putnik oa si hi iztekel 
nevepliivih zaslug samo kot. gene­
ralisimus in aktivni voiskovodja. 
Njegovega duha so bili orožeti tudi 
oni naši generali, ki so izvojevali 
roko v roki 7, našimi silnimi voj­
ščaki zmago na Kajmakčalanu, So­
kolu in Dobrem poliu ter s tem od­
prli pot v domovino. Celih deset 
let ie stal voivoda Putnik na čelu 
naše vojske in io pripravljal na ve­
like rini izvršitve nienih historičnih 
nalog. V tej funkciji io ie dobro p r i­
pravil. o čemur najlepše pričajo 
nieni nadčloveški napori in žrtve, 
iz katerih se ie porodilo naše osvo- 
bojenje. Kot načelnik Generalnega 
štaba ie posvetil vso svoio energijo 
vzgoii našega oficirskega kora in ga 
dvignil na višino, kateri so se di- 
vili vsi naši zaoadni zavezniki 
vključivši smrtne sovražnike Itali­
jane. ki so edin,; imeli poguma kri­
tizirati našo vojsko.

Vojvoda Putnik ie bil do zadnje 
potankosti izgraien karakter z ne­
zlomljivo in neupogljivo hrbtenico. 
Ko i . iu .ie tako nekoč rahlo očital

nekdo na dvoru za Obrenovičev. 
da nima odlikovani je delal smeje:

»Moja. odlikovanja kriiem pod 
mojo uniformo!«

Za Obrenovičev ie bil polnih 
deset let izven sestave voiske. ker 
ga ie bil vrgel krali Milan vsled 
njegovega ponosno nezlomljivega 
karakterja. Po majskem prevratu 
ie bila ena glavnih zahtev oficirjev, 
ki so ga izvršili, da se povrne ge­
neral Putnik v vojskine vrste. Od 
tedaj ie započel najlepšo dobo svo­
ie kariiere in se dvigal vedno višje 
iz položaia na položaj. Ostal pa je 
kakor pravi Lakedemonec. voiščak- 
siromak. ki ni zapustil svojim niti 
toliko, da bi ga mogli prepeljati iz 
obal Lazurne obali v domovino, ki 
ie pozabila že tako nani. kakor na 
vse one junake, s katerimi io ie baš 
011 soasil pred poginom in ii pribo­
ril zmago. In baš v tem vidimo da­
nes. ko ie že vse okuženo s sebič­
nim materializmom, naivečie nie- 
gove vrline, katera mora na.1t; ved­
no i v bodoče med našimi voditelji 
voiske dostojnih naslednikov.

Molče so prešli preko obletnice 
njegove smrti očetie domovine, ki 
so baš tedai barantali za mesta v 
ministrstvih in zaklinjali zmaia kc-



lavca — v službi z besedami »Wln« 
discher Huitd«!!!

Delavec mn ie pošteno in do­
stojno odgovoril — k krepko zauš­
nico. Po tovarni le završalo. Pr­
votni konec ie bil. da >p ravnatelj 
Prohaska (tudi češki Nemec!) iz­
javil. na ie delavec odpuščen. inže­
nir oa da DrJdA v disciplinarno nre- 
iskavn v slučaiu. če se mu točno 
dokaže, da ie to besedo res rabil. 
Prisiljen ie dal ta gospod MJglitschu 
14-dnevni dopust.

Čast vseh hrastniških Sloven­
cev va zahteva, da ta človek nik­
dar več ne pride sramotit našega 
naroda v  hrastniško dolino. Orjuna 
Hrastnik bo v  tem oziru storila tudi 
svoio dolžnost!

Drugi čudoviti stvor v naši do­
lini je Steklarna. Nastavljenih ima­
jo cel polk uradnikov in pisačev. od 
katerih pa ne zna dobro niti eden 
slovenski. Nesramni pa so dovolj, 
da spi iz našega naroda norčujejo. 
Vsi razglasi in dopisi tega Dodietia 
so spisani v tako spakedrani slo­
venščini. da človek, kadar to bere. 
dobi veSelie. da bi klofutal klofutal.

Svoi čas ie to gospodo »Jutro« 
prav rahlo opomnilo, toda ti liudje 
potrebujejo opomine — s kolom. 
Drugič pa še kaj več in težjega z 
občnega zbora družbe, ki upravlja 
Kemično tovarno, na katerem so 
nekateri »nacionalisti« pozabili na 
svoie prepričanje.

1. avgusta t. 1. odkrite mesto 
Krani s pomočjo vseh organizacij, 
ki Imaio svoi sedež v Kraniu spo­
menik blaeopokoinemu našemu pr­
vemu kraliii Petru I. Osvoboditelju. 
Da pokaže naša organizacija svoio 
hvaležnost kraliu. k| ie s svoio lju­
beznijo do našega edinstvenega na­
roda in « požrtvovaniem. s katerim 
ie sledil poti. kaiero mu ie začrtalo 
to rodoliubie. oriše! v legendo, ie 
samo Po sebi umevno. To oa tem- 
boli ker bomo s to hvaležnostjo iz­
kazali tudi našemu kraliu. ki ooseti 
ta dan Krani svn5o elobokn lUjbezc«

do njega in njegovo rodbine. Zato 
prosimo vse bratske organizacije, 
d n se oz.iraio na ta dan in ne ortre- 
iaio svojih organizačnih slavnosti. 
Prvi spomenik bo to. ki se oostavi 
v Sloveniii in zato mora ta dan vse 
v Krani. kar iskreno in globoko čuti 
lugoslovensko.

Natančnejši načrt in spored pro­
slave dopošliemo v Pravem času. 
Opozarjamo na že v naorei. da nam 
organizaciie pravočasno iavijo Svo­
io udeležbo in število udeležnikov.

Bratski zdravo!
Oriuna Krani.

Kronika
f  DR. KAREL TRILLER.

Za dr. Tavčarjem je povsem 
nenadoma omahnil v grob še njegov 
zvesti drug dr. 'Karel Triller. Prišla 
sta iz prelepe pokrajine škofjeloške 
in s široko gesto zaorala svoie plu­
ge v  našo dolino. Težak ie bil v  ti­
stih dneh boi. ko so pri nas kame­
njali vsakogar, ki ie svobodno mi­
slil in delal. Dr. Karel Triller na ie 
ostal vedno med prvimi vkljub vsem 
vihaiem. ki so udarjali na šibko 
fronto slovenskih narodniakov-na- 
prednjakov. Doba tistih boiev ie bi­
la z ustanovitvijo Jugoslavije za­
k lj u č e n a .  Ocenjevani* del in mož 
tega razdobia bo vršila nepristran­
ska zgodovina. Gotovo pa ie. da ie 
bil med borci v t<?i dobi vedno na 
višku pokojni dr. Triller, ki ie znal 
skoro Pryi med najni ceniti velikan­
sko važnost udejstvovanja na -na- 
rodno-gospodarskem polju. Po Uje- 
dirfienm se ie posvetil skoro iz-, 
ključno delo na gospodarskem po­
lju. V prvi vrsti pa »Ljubljanski 
kreditni banki«, ki ii je bil od leta 
1921. nnivzorneiši predsednik.

Divila ga ie poleg tega tudi last­
nost. da ie navzlic vsem britkim iz­
kušnjam neomahliivo veroval v 
Slovanstvo in njega veliko' poslan­
stvo. V tej veri je 'prevzel predsed­
stvo Jugoslovenske - češkoslovaške 
lige. ki dela za kar najtesnejše 
udruženje med obema slovanskima 
nacijama.

O njegovem plemenitem srcu. 
nailepše priča njegova oporoka v  
kateri ie volil: Jugoslov. Sokolske­
mu Savczu 10.000 Din. Jugosloven- 
ski Matici 10.000 Din. Družbi sv. 
Cirila in Metoda 10.000 Din. Ja­
dranski straži v, Ljubljani 5000 Din,

Slovenskemu planinskemu društvu 
5000 Din, Dijaškemu podpornemu 
društvu »Domovina« 15.000 Din, 
Centranemu akademskemu podpor-

Zahievaj-a In kupujte ed in o  le  nage dosnaf*

Ciril in Metodove vžigalice
D obijo s e  p o v so d . • - - Glavna za loga  pri tvrdki

IVAN PERDAN nasledniki v Ljubljani.

•SB£ U N I V C B S A L  CAR

od 21. do 23. mala
V L J U B L J A N I

„SLAVIJA“, jugoslovanska zavarovalna 
Ljubljani, naznanja žalostno vest, da ji je dne 20, 
nenadoma umrl njen prvi predsednik, gospod

d ru žb a  v
maja 1926

Triller
" o  Pokojnega se b o  s s p o š to v a n je m  spominjala uprava 

zavoda in uradništvo.
- f •: - jr . :

1 LJUBLJANA, dne 21. maja 1926.
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nomiie, vlogo bratov Grahov, da bi 
rešili eno izmed naitežiih socialnih 
vprašani, in sicer agrarno vpraša- 
nie. Sadovi niih neznania so bili sle­
deči: smešna zmeda pojmov, na- 
redb in končno opravičeno veliko 
nezadovoljstvo, tako od strani se- 
liakov kot od strani posestnikov.

Po tem načinu našega politične­
ga irospodstva se ne smemo čuditi, 
če se sprehajata Po naši hiši Svab 
in Madžar in Cifut dostojanstveno, 
kot prava gospodaria. mi si pa si­
romašno krpamo rokava in kolena 
Tujcu smo prepustili plodonosna in 
bogata mesta v gospodarstvu sa­
mi oa. kakor omamljeni drveli v si­
romašne in prenapolniene hodnike 
uradniškega labirinta. To bclotizi- 
rano uradništvo. ,ki se mu ne ve

niti števila, troši gladuioč sebi in na- 
narodu v neki neurejeni, birokrat­
ski administraciji. Vsled tega ie ne- 
obhodno ootrebno. da vSai Oriuna 
svetuie svoiim mladim Stanom, da 
sp nosvetiio znanosti ki ttm ne bo 
dala le svobodo in neodvisnost, 
temveč iim osiguraJa tudi ootrebno 
eksistenco. Istočasno bodo kot ve­
šči strokovnjaki postopoma Izrinili 
tuica in prevzeli sami glavno bese­
do v našem narodnem cospodar- 
stvu. Brez dvomn bo naša bodoč­
nost sjiaineiša. ker lo bodf« vodili 
liudje. zavedajoč se resnost! in odgo­
vornosti svojega dela. Razen tega 
oa Je šf> važneišj šibatr neprestano, 
neresnost in nesolidnost našo ooll- 
tike v našem gospodarskem fn po­
litičnem žlvljeniu.

Dr. Petkovič m. p.

Dvojezično Celje.
- Dvojezično Celie. Do Dreobrata 

jfe bilo Celje skoro najjužnejša toč­
ka nemškega prodirama proti iugu. 
Razni renegati in nemčurii so abso­
lutno gospodovali nad mestom.
Bivši »Deutsches Haus« nam je 
priča, da ie bil tu kader za poturi- 
če in prva trdnjava in ooora za na- 
dalnie prodiranje proti iugu. Resni­
ca pa ie. da kakor ie bil silen napad, 
tako odločna ie bila obramba celi- 
skfh Slovencev. Narodna samoza­
vest le bila silna in večkrat ie prišlo 
dn osebnih obračunov med obema 
frontama. Po prevratu pa se ie po­
ložaj nenadoma spremenil. Povdar- 
jamo. iako spremenil Razbegniii in 
Poskrili so se renegati in oblast ie 
prišla na Slovence. Razlika je bila 
samo v tem, da niso Slovenci znali 
rabiti gesla »zob za zob« in vrniti 
milo za drago. Pozabilo se ie vse 
gorje preteklih let.

Ta popustljivost iz leta 1918. se 
kaže še dandanes. Ne govorimo o 
rajnih nemških uslužbencih »n urad­
nikih.:' katerim pusti dobro sloven­
sko srce živeti z nami. omeniamo 
samo. kako čistimo naš iezik peg. 
Imamo še dandanes rodbine, in te 
so slovenske, katerih medsebojni 
občevalni iezik ie nemški. Po pro­
menadi in po celjskih lokalih odme­
va nemščina in pribiti moramo, da 
mislimo na slovenske kroge. Mnogi 
se opravičujejo, da ie to nevede, 
kar iim radi priznamo. Dodajamo 
le. da ie to zelo grda navada in se

je bo treba odvaditi. Drugi te za­
vrne. v slučaiu blagohotnega opo­
mina, da govori kakor hoče. Mi bi 
končno že molčali če Pa Pogleda­
mo. kai počeniajo naši Nemci in 
nemškutarji, se nam pa le dozdeva, 
da bodo morali prvi in drugi svoje 
mnenie izoremeniti. Poizkušalo uve­
st« dvojezične plakate /.a mestni ki­
no. Vsebino filmov natiskujeio v 
nemščini v  razumevanje ornim na­
šim državlianom. ki nečeio razume­
ti državnega jezika. Članom dru- 

, štva trgovskih pomočnikov oošiljaio 
dvojezična vabila. Kadar nromeni- 
rata dva: Nemec in Slovenec, ie 
seveda občevalni iezik v mestu Ce­
lin mednarodna nemščina.

Ni redko in vsak čas lahko do­
kažemo. da visoki gosoodie mesta 
Celja, slovenske matere sinovi, s 
svojimi podrejenimi uslužbenci go­
vorijo nemško, h  teh razlogov smo 
prisiljeni, brezobzirno nastopiti in 
vsakogar v  našem listu imenoma 
navesti, kdai 'i'p švabčaril. kdai ni 
mogel opustiti svoje grde navade in 
kdai se ie posluževal nemščine kot 
mednarodnega jezika s pravimi 
Nemci, ki znajo slovenski in z, nem- 
čurji, katere moremo prisiliti, da 
bodo govorili rodni iezik.

Nai nam oprostijo eni in druei 
sami si bodo vzrok, čp iih bomo po­
stavili na sramotni oder in iih še 
drugače Poučili o uporabi materin­
ščine. V

Kemična tovarna Hrastnik.
Nacionalizacija. — Postopanje s 
che ist deutsch. — Strokovnjak in

discher Hund«.
čudovita so pota nacionalizacij, 

naših industrijskih oodietij. Hrast- 
niška Kemična tovarna in steklarna 
s.ta bili do prevrata v rokah stroeo 
nemško nacionalne družbe. Po pre­
vratu ic bila orva nacionalizirana 
in .ie prišla večina akcij v »čudovi­
to narodne roke«. Danes oa ima
glavno besedo v tei tovarni slo­
venski mecen g. Westen. 
j. V časih Goslethov in Burgerja,

ki so biji izraziti Nemci in ie visel
nad nami avstrijski rricč se v to­
varni slovenskega delavca v sploš-

nupcije. katera ie bila možem Voj- 
vodinega kova neznan pojem. Mor­
da so se spomnili tedaj ko so se 
zopet zbogmali. da ie baš deveto 
leto. kar že spi v tujini mo2. ki jim 
ie še v smrtnih krčih pripravljal 
sedanje udobne položaje in mesta 
mi katerih ni časa radi grabljenja 
misliti na one, ki so zgradili to dr­
žavo.

Velika ie naša z.emlia. Prostora 
ie n» niei dovoli za tisoče tuiih nri- 
vandrancev ki so nrišli v njo. da 
nJačkaio narod »n izmozeavaJo zem­
ljo. Ni pa bilo doslej moči naiti lo 
dveh kvadranih metrov zemlje, da 
hi krila kosti tega našetra moža. ki 
ie bil vreden komandant oha armi- 
ie. ki ii ie bi! vrhovni komandant 
naivečii mož. kar iih ie rodila ,ia$a 
naciia — Krali Mučenik — Osvobo­
ditelj.

Naš Jezik nima izraza za ogor- 
čenie ki leži v tei brezDrimeml ne­
hvaležnosti. Pisala pa bo o tem 
zgodovina kakor tudi o narodu, ki 
skorai nt hil vreden mož. kakor so 
bili voivoda Putnik voivod* Mišič, 
vojvoda Božo Jankovič In vsi nji­
hovi neznani Padli sobojevniki, ki so 
s svoiimi kostmi zgradil* temelie te 
države tako dobro, rta Mh n’so zru- 

ti vsi vlharii ki so d‘viali od 
leta 1918. že preko niih.

slovenskimi delavci, t— Amtsspra- 
nenadomestljlvec Ullman. — »Win-
— Steklarna.

nem ni. narodno žalilo. Gospodje so 
oač lomili slovenščino kalfor so 
znali, a psovali delavcev niso. Do- 
nes ie drugače.

Nastavljeni inženirje so Nemci, 
ki govore dosledno nemški. Dela­
vec. ki iih ne razume in ne izvrši 
vsled tega pravilno naročenega de­
la. ie — kaznovan! Med njimi je 
nastavljen tudi neki Ullmann. Mož 
je seveda nenadomestliivec. Ne­
kaj časa . ie bil »strokovnjak« za 
izdelavo mila. Navzlic niegovemu 
strokovniaštvu pa so fabrikaciio 
m>ila ustavili. Da mu ni bilo treba 
ostaviti Jugoslavije, je postal nov 
»strokovnjak«. Danes izdeluje bar­
vila in črnilo. Prestopi oa le bolj 
poredko Drag tega oddelka, kier bi 
lahko tudi brez njega delali pod 
vodstvom kakega našega inže­
nirja.

Nečuven škandal oa se ie pri­
petil v tei tovarni nred kratkim ko 
ie inž. Miglitsch, doma iz Rogatca, 
psoval poštenega slovenskega de-

ŠTAMPILJE 
PEČATI 
ETIKETE

ORAVEUR
ANTON ČERNE

LJUBLJANA 
Kongresni trg 10 

U stanovljeno  1.1#03



Berta dr. Trillerjeva kot soproga in Marija vd. Cvahte kot sestra 
naznanjata v neizmerni žalosti v lastnem in vseh ostalih sorodnikov 
imenu pretužno vest, da je srčno ljubljeni soprog, oziroma brat, gospod

odvetnik, predsednik Ljubljanske kreditne banke itd

v četrtek, dne 20. t. m. nenadoma preminul.

Pogreb nepozabnega pokojnika se vrši v soboto,. 22. maja 1926 
ob pol 2. uri popoldne iz hiše žalosti, Nunska ulica 21, do mestne meje, 
odkoder se prepelje z mrtvaškim avto-vozom na pokopališče v Škofjo Loko, 
kjer se truplo blagopokojnega položi ob 4. popoldne v rodbinsko grobnico.

V LJUBLJANI, dne 21. maja 1926.

L jub ljnna , dne 21. m aja 1926.

Stev. 23. Stran 3.

je  najmodernejše urejena ter iitršn je  vsa tiskarniSk* dela 6d najprlprfc- 
stejšega do najm odernejšega. - Tiska šolske, m ladinske, leposlovne In 
znanstvene knjige. Ilustrirane knjige v  eno- ali ječbarvnem  tisku. - -  
Brošure v malih in tndi največjlli nakladah. Časopise, revije, mlad. liste.

O k u «  o p n a  litra. M a lo m . l» 
leHlaio. listov, n a  tvornlta Šolskih zvezkov.

Šolski zvezki za osnovne in srednje šole 

Risanke, dnevniki in beležnice.

U s t a n o v l j e n o  1 8 5 2

TEODOR KORN
(preje HENRIK KORN)

SLjUiaSilana, Poljanska ctsla 8.
Krovec, siavbni, galanterijski in okrasni 
klepar. Instalacija vodovodov. Naprava 
strelovodov. K opališke in  klosetne na­
prave. Izdelovanje posode iz pločevine 
za firnež, barvo, lak ia  med vsake veli­

kosti kakor tudi p o s o d  
(škatelj) z a  k o n s e r v e .

vjfki d o  svo.iem rojstvu proroko- 
vala bližnio smrt »Orjuni« in nične­
ga glasila, Oriuna živi in dela, vse- 
gavedna »Delavska Politika« pa 
počasi hira in pada nazaj na svojo 
izhodno točko k tedniku »Sociali­
stu«.

Nesramnost v Hrastniku nritner- 
lin nagrajena. Odločni nastop na­
rodnih Hrastničanov Proti prepo­
tentnim Nemcem v lirastniški to­
varni ie dosegel uspeh. Delavec, ki 
je bil oklofutan in ozmerjan s sra­
motilnimi izrazi, ie spreiet nazaj v

službo. Škodo, ki jo ie imel. mu le 
tudi oovrnlena. kakor tudi sodni 
stroški. Odpovedano pa ie inž. Mi- 
glitschu. kar pozdravlja 7. veseljem 
narodna Hrastniška dolina, ki se je 
uverila. da tudi nemška drevesa 
ne rastejo do nebes.

Pragersko. Poročil se je dne 2. 
maja 1926 v  Avstriji na Koroškem 
naš vrli glavar mestne Oriune P ra­
gersko in Slov. Bistrice gospod 
Franjo Vivod iz Spodnje Poljskave 
pri Pragerskem z nadebudno koro­
ško Slovenko, gospodično Reziko

STROJNO GRADBENA DELAVNICA

R. UTILLMANN
UUBUflftm, Slomškova ul. 3.
Priporoča se za izvršitev vseh v strojno stroko spadajočih del. 
Izdelovanje različne vrste strojev za obdelovanje lesa in naprave 
žag z vodnim, parnim in motornim obratom. — Prevzema proje­

ktiranje in opremo različnih mehaničnih naprav.
Izvršuje vsa v strojno stroko sp jd s jo fa  popravila Icfno, solidno in po m ožnosti najhitreje.

D OBRO m POCENI SE KUPIJO

ČEVLJI
mokši iz boksa . . . .  Din 160 
ženski iz boksa visoki . „ 155
ženski iz boksa nizki . . „ 135
fantovski iz boksa . . .  „ 135

za dečke in deklice iz
boksa............................Din

otroški iz boksa . . . .  Din 
otroški mali rujavi, črni Din

3

3
3
3
3
3
3

95 3  
3  
3

26 3  
3  
3

68

PRI ANT. KRISPER-JU, Ljubljanammamm m e s tn i  t r g  š t e v . 26 i t n t

Sorgo 17. Kamena na Koroškem v 
Avstriji. Vrlemu narodnemu paru 
kličemo: Živela na mnoga leta!

Družba sv. Cirila in Metoda v 
Ljubljani opozarja na današnji in- 
serat tvrdke Ivan Perdan nasledni­
ki v Ljubljani v zadevi Ciril in Me­
todovih vžigalic. Mislimo, da ie 
odveč hvaliti prvovrstno kvaliteto 
naših vžigalic. Vsak Slovenec ie 
dolžan, da kupuje in zahteva pov­
sod naše domače Ciril in Metodove

vžigalice, kaiti s tem pripomore na­
ši šolski družbi k uspešnemu delo­
vanju v korist Ciril in Metodovega 
šolstva. Dolžnost nas vseh ie ta. da 
bodrimo in spodbujamo našo' deco 
doma in v tujini k ljubezni do nje­
nega slovenskega materinega iezi- 
ka. Apeliramo tedaj ponovno, da 
se vsak posluži Ciril in Metodovih 
vžigalic, katerih geslo ie: »Mal po­
loži dar, domu na altar«. — CMD.

Mestna Oriuna Sv. Peter-Vod-

mat v Ljubljani pozivlia vse svoje 
člane in članice za torek, dne 25. 
t. m na nuino važni plenarni se­
stanek. ki se vrši v društvenem 
lokalu ob 8. uri zvečer. Udeležba 
za vse člane in članice strogo ob­
vezna.

Za Hubmašerjev spomenik so
darovali: M. Kabaj, nadučitelj. Ko­
menda pri Kamniku. 20 Din Oriuna 
Šoštani na nabiralno Polo 400 Din. 
Prei 90 Din; skupaj 510 Din.

IGN

mmm — m h u p  ■ iiimmiim

m Puch-kofeia
2 l i t H E M H  mami
Solidne cene! Plačljivo na obroke!

. VOK
LJUBLJANA

Podružnica Novo mesto.

Naš predsednik gospod

dr. KAREL TRILLER
odvetnik itd.

je dne 20. maja nenadoma preminul.

Odločnemu predstavitelju čehoslovaškega jugo- 
slovenskega bratstva večen spomin! k

V LJUBLJANI, dne 21. maja 1926.

Jugoslovensko-čehoslovaška Liga.

Trboveljska premogokopna družba, ravnateljstvo Rajhen- 
burg, daje tužno vest, da je dne 15. maja 1926 ob 6. uri zjutraj 
preminul gospod

inž. Ciril Cvetko Kalin
Pogreb pokojnika se je vršil v ponedeljek, dne 17. t  m. ob 4. uri po­

poldne iz hiše žalosti Ljubljana, Šelenburgova ulica štev. 6.
Družba in tovariši ohranijo njega v častnem spominu.

Rajhenburg, dne 21. maja 1926.

OdvetniSka zbornica za Slovenijo naznanja pretres­
ljivo vest, da je njen odličen član, gospod

dr. Karel Triller
dolgo dobo njen odbornik in svetnik disciplinskega sodišča
dne 20. t. m. opoldne nenadoma izd.hnil svojo blago dušo.

Truplo blagopokcjnika, ki mu ohrani cela zbornica 
radi njegovih velikih vrlin in zaslug, ter radi tovariške zve­
stobe najčastnejši spomin — prepelje se v soboto, 22. t. m. 
ob pol 2. popoldne izpred hiše žalosti v Ljubljani, Nunska 
ulica, v Škofjo Loko, kjer bo ob 4. istega popoldne izro­
čeno na tamošnjem pokopališču materi zemlji.



MESTNA OBČINA LJUBLJANA naznaja, da je preminul gospod

TRILLER
ki je dolga leta kot občinski svetovalec in podžupan posvečal svojje izredne 
zmožnosti blagru naše občine, zlasti pa stal ji v najtežjih časih ob strani 
kot odličen pravnik in podžupan, ' j 

Klanjamo se manom prezasluženega svojega podžupana in vabimo 
vse someščanstvo, da mu izkaže poslednjo čast. 

V LJUBLJANI, dne 20. majnika 1926.

Lastnik in izdajatelj Oblastni odbor Orjuna v  Ljubljani. Tisk Učiteljske tiskarne; zanjo odgovarja F r a n c e  Š t r u k e l j . Odgovorni urednik: J o ž e  S p a n .

Stran 4.

Javljamo tužno vest, da je dne 20. maja 1926 
nenadoma preminul naš predsednik in dolgoletni upravni 
svetnik, gospod

Lr

odvetnik, predsednik Združenih papirnic Vevče, Goričane in 
Medvode d. d. v Ljubljani, predsednik Jugoslovanske zava­
rovalne banke Slavije d. d. v Ljubljani, podpredsednik Hr- 
vatsko - slavonske zemaljske hipotekarne banke v Zagrebu, 
član upravnega odbora Narodne banke kraljevine Srbov, 
Hrvatov in Slovencev v Beogradu, član predsedništva Zveze 

industrijcev v Ljubljani itd. itd.

Nepozabnemu, velezaslužnemu predsedniku, ki 
je procvitu in razmahu našega zavoda posvetil ne­
umorno in požrtvovalno svoje sile in si pridobil zanj 
trajnih, nevenljivih zaslug, ohrani naš zavod vedno 
časten in neizbrisen spomin.

V LJUBLJANI, dne 21. maja 1926.

Upravni svet, nadzorstvo in ravnateljstvo 
Ljubljanske kreditne banke v Ljubljani.

Stev. 23,

Združene papirnice Vevče, Goričane in Medvode
d. d., javljajo pretresljivo vest, da je predsednik nji­
hovega upravnega sveta, gospod

odvetnik, predsednik Ljubljanske kreditne banke, član Uprav­
nega odbora Narodne Banke kraljevine SHS, član Pred­

sedništva Zveze industrijcev itd. itd.

dne 20. maja 1926 nenadoma preminul.

Naša tvrdka je izgubila v mnogo prerano umrlem 
svojega ustanovitelja, ki je ustvaril temelj njenemu 
obstoju in ki mu je bila stalna srena skrb njeno pro- 
spevanje.

Nepozabnega blagopokojnika bomo pogrešali 
vselej in vedno!

*■ i

V LJUBLJANI, dne 21. maja 1926.


